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Comment le 
Coran nous 

est il parvenu 
écrit et récité



Les étapes de la transcription du Coran

ۡ�اََ�ۡنُ إنَِّا ﴿• ﴾٩لََ�فِٰظُونَ َ�ُۥ�نَّا ٱّ�ِكۡرَ نزََّ
]9: الحجر[

• «En vérité c'est Nous qui avons fait descendre 
le Coran, et c'est Nous qui en sommes 
gardien(9)»



La transmission du Saint Coran

transmission

scripturaire orale



Période prophétique
• Transmission Orale

• Le prophète récite et les scribes écrient 
• Les scribes récitent et le prophète corrige

• Hadith Zaid.

• Transmission scripturaire
• Les scribes, 2, 3, 5 ou plus ..
• Dicter les versets révélés



Période prophétique

À l’époque du prophète :
Les scribes : Zayd, Oubay, etc.
Supports : ardoise en pierre blanche, peau de gazelle, 

feuilles de palmier …

N’écrivez de ce que je vous dis que le Coran



Période prophétique

إذا «لم، وكان كنت أ�تب الو�ي لرسول الله ص� الله عل�ه وس: عن ز�د بن ثابت قال•
» نه، ثم �ي عبرحاء شد�دة، وعرق عرقا شد�دا مثل الجماننزل عل�ه أخذته 

• Zaid bin Thabit, un des principaux scribes, a dit : j’avais 
l’habitude de rédiger la révélation pour le saint Prophète (que la 
paix et la bénédiction d’ALLAH soient sur lui). Quand la 
révélation eut descendu sur lui, il sentit une chaleur intense et 
des gouttes de sueur avaient l’habitude de descendre sur son 
corps comme des perles.



Période prophétique
، فما أف�غ ح• ىت تكاد رج�ي فكنت أدخل عل�ه بقطعة ال�تف أو ك�ة، فأ�تب وهو �م�ي ع�ي

ي ع� رج�ي أبدا، فإذا فرغت قال: تنك� من ثقل القرآن، وحىت أقول
، » قرأەا«: لا أم�ش

، ثم أخ�ج به إ� الناسفإن كان ف�ه سقط أقامه، فأقرؤە

• Quand cet état était fini, j’avais l’habitude d’apporter un os ou une 
pièce de quelque chose d’autre. Il avait l’habitude de dicter et j’avais 
l’habitude de rédiger. Quand j’eus terminé la rédaction, l’énorme 
poids de la transcription me donna le sentiment que mes jambes vont 
se briser, et que je ne serais pas en mesure de marcher encore une 
fois. 

• Quand j’eus terminé d’écrire, il me demanda de lire et je lisais pour lui 
ce que j’avais rédigé, s’il y avait une omission ou une erreur, il avait 
l’habitude de la corriger, puis je le rendais public aux gens.

• Mu’jam Al-Tabarani Al-Awst, Hadith 1913. Dar al-Haramain, Le Caire, 1415 AH. 
Authentifié par Al-Haithmi dans Majma’ Al-Zawaid 8/257, Hadith 13938



Période prophétique

� ِ ُّمَزَ�ٍ وَۡ�لٞ ٱلرَّحِيمِ ٱلرَّ�ٱ�َّ ِ هُمَزَ�ٖ ل
ِي١ لُِّ�ّ دَهُۥمَاٗ� َ�َعَ ٱ�َّ نَّ َ�ۡسَبُ ٢وعََدَّ

َ
 ٓۥأ هُۥمَاَ�ُ خَۡ�َ

َ
ۖ ٣أ َّ�َ

دۡرَٮكَٰ وَمَآ ٤ِ� ٱۡ�ُطَمَةِ َ�ُ�بَذَنَّ 
َ
ِ ناَرُ ٥مَا ٱۡ�ُطَمَةُ أ ۡ� ِٔدَةِ ٱلَِّ� ٦ٱلمُۡوقَدَةُ ٱ�َّ

َ
لعُِ َ�َ ٱۡ� عَلَيۡهِمإِ�َّهَا ٧َ�طَّ

 ٞ ؤۡصَدَة ِۢ ٨مُّ دَة مَدَّ ٩ِ� َ�مَدٖ مُّ



Les supports

• Branches du palmier Branches du palmier sans feuilles

جمع عسیب، وھو جرید النخل كانوا یكشطون: العسب 
الخوص، ویكتبون في الطرف العریض



Les supports

• Pierres lisses Trouvée dans les environs de Médine
ابي جمع لخَْفة وھي الحجارة الرقاق وقال الخط: اللخاف 

صفائح الحجارة



Les supports

• Parchemins
)  قیقجلد ر(جمع رُقعة وقد تكون من جلد أو رَقّ : الرقاع 

).القرطاس(أو كاغد 



Les supports

• L’os de l’épaule 
اة جمع كتف، وھو العظم الذي للبعیر أو الش: الأكتاف 

.كانوا إذا جف كتبوا علیھ



Les supports

• La selle du chameau : القتب
ھر جمع قتب، وھو الخشب الذي یوضع على ظ: الأقتاب 

.البعیر لیركب علیھ



1ère compilation
• À l’époque de Abou Bakr

• Combats contre les apostasiés
• Mort de plus de 70 Hafidhs
• Morts 70 Hafidhs à  ب�ئ معونة
• Proposition de Omar
• Le scribe choisie Zayd Ibn Thabit

• ز�د آخر من عرض القرآن ع� رسول الله ص
• Connait l’ultime récitation



1ère compilation
Hadith n° 4986 de Boukari
Zayd ibn Thabit (P.A.a) a dit : « Abou Bakr me convoqua à la 
suite du massacre de Yamama et j’eux la surprise de trouver 
Omar à ses côtés et il me dit : Omar vient de me dire ceci : « une 
tuerie eut lieu à Yamama au sein des lecteurs du Coran. Et je 
crains que si ceux-ci continuent de se faire tuer sur les champs 
de bataille, une bonne partie du Coran risque de se perdre. 

بُو بَ 
�
َّ أ رْسَلَ إِ��

�
ابِتٍ ـ ر�ض الله عنه ـ أ

َ
الَ زَْ�دَ بْنَ ث

َ
ا ق

َ
إِذ

َ
َ�مَامَةِ ف

�
هْلِ ال

�
ر� مَقْتَلَ أ

�
خَ �

�
ابِ عُمَرُ بْنُ ال طَّ

 
َ
ي ف ِ

اىض تَ
�
ر� ـ ر�ض الله عنه ـ إِنَّ عُمَرَ أ

�
بُو بَ�

�
الَ أ

َ
دِ اسْتَحَرَّ يَ عِنْدَەُ ق

َ
قَتْلَ ق

�
َ�مَامَةِ بِ قَالَ إِنَّ ال

�
اءِ وْمَ ال قُرَّ

قُرَّ 
�
قَتْلُ بِال

�
نْ َ�سْتَحِرَّ ال

�
َ أ خْ�ش

�
ي أ

قُرْآنِ وَِ�ىنِّ
�
مَوَاطِن� ال

�
قُرْآنِ اءِ بِال

�
ٌ مِنَ ال ثِ�ي

�
هَبَ ك

ْ
َ�ذ

َ
ف



1ère compilation
C’est pourquoi je pense que tu devrais faire rassembler le Coran ». 
J’ai dit à Omar : « Comment vas-tu faire quelque chose que le 
Messager d’Allah (bénédiction et salut soient sur lui) n’a pas fait ? » -
Omar dit : Au nom d’Allah, c’est mieux ». Et puis il n’a cessé de me 
répéter son idée jusqu’à ce qu’Allah m’ait inspiré son admission. »

قُرْآنِ 
�
مُرَ بِجَمْع� ال

�
أ نْ تَ

�
رَى أ

�
ي أ

�ْ .وَِ�ىنِّ
�
تُ لِعُمَرَ ك

�
ل
ُ
هُ رَسُولُ ق

�
مْ َ�فْعَل

�
ا ل فْعَلُ شَيْئ� ِ ص� الله عل�ه فَ تَ

 ا��
 ٌ ْ ِ خَ�ي

ا وَا��
َ

الَ عُمَرُ هَذ
َ
مْ يَزَلْ عُمَرُ يُرَاجِ .وسلم ق

�
ل
َ
لِكَ ف

َ
ي لِذ ُ صَدْر� حَ ا�� َ َ ي حَىتَّ �ش لِكَ عُىنِ

َ
ي ذ ِ

ْ�تُ �ف
�
وَرَأ

ى عُمَرُ 
�
ذِي رَأ

�
ال



1ère compilation
Zayd dit : « Puis Abou Bakr poursuivit : tu es jeune, raisonnable et 
au-dessus du soupçon. En plus, tu écrivais du vivant du Prophète 
(bénédiction et salut soient sur lui) la révélation qu’il recevait. Va 
collecter et rassembler les (différents éléments du Coran)…

تَّ 
َ
كَ رَجُلٌ شَابٌّ عَاقِلٌ َ� ن

َّ
ر� إِن

�
بُو بَ�

�
الَ أ

َ
الَ زَْ�دٌ ق

َ
وَْ�َ لِ ق

�
تُبُ ال

�
� نْتَ تَ

�
دْ ك

َ
ِ هِمُكَ، وَق  ص� الله رَسُولِ ا��

اجْمَعْهُ 
َ
قُرْآنَ ف

�
ع� ال

تَتَبَّ
َ
عل�ه وسلم ف



1ère compilation
Zayd dit : « Au nom d’Allah, s’ils m’avaient chargé de déplacer une 
montagne, j’aurais trouvé cela plus facile que l’exécution de l’ordre 
de rassembler le Coran qu’ils venaient de me donner. Et j’ai dit : 
comment allez-vous faire quelque chose que le Messager d’Allah 
(bénédiction et salut soient sur lui) n’avait pas fait ? Il (Abou Bakr) a 
dit : « Au nom d’Allah, c’est mieux. ». Et puis il ne cessa de me 
répéter son idée jusqu’à ce qu’Allah m’en inspirât l’admission 
comme Il l’avait fait pour Abou Bakr et pour Omar (P.A.a). 

 ِ وَا��
َ
انَ ف

�
جِبَالِ مَا ك

�
قْلَ جَبَلٍ مِنَ ال

َ
ي ن ِ

فُوفي
�
ل
�
وْ ك

�
 ل

�
ي مِنْ جَمْع� ال ِ

مَرَىن
�
ا أ َّ مِمَّ �

قَلَ عَ�
ْ
ث
�
ْ�فَ  أ

�
تُ ك

�
ل
ُ
قُرْآنِ ق

ِ ص� الله عل�
هُ رَسُولُ ا��

�
مْ َ�فْعَل

�
ا ل ونَ شَيْئ�

�
فْعَل مْ يَزَ تَ

�
ل
َ
ٌ ف ْ ِ خَ�ي

الَ هُوَ وَا��
َ
ر� يُ ه وسلم ق

�
بُو بَ�

�
ي لْ أ رَاجِعُنيِ

ي  ىبِ
�
هُ صَدْرَ أ

�
حَ ل َ َ ذِي �ش

�
ي لِل ُ صَدْر� حَ ا�� َ َ ر� وَعُمَرَ ـ ر�ض الله عنهما ـحَىتَّ �ش

�
بَ�



1ère compilation
Dès lors, je me suis mis à rechercher et à collecter les éléments 
coraniques transcrits sur des branches de dattier et sur des pierres 
lisses ou conservées dans la mémoire des gens et j’ai trouvé les 
derniers versets de la sourate at-Tawba chez Abou Khouzayma al-
Ansari et je ne les ai trouvés chez personne d’autre…

خَافِ وَ 
�
عُسُبِ وَالل

�
جْمَعُهُ مِنَ ال

�
قُرْآنَ أ

�
عْتُ ال تَتَبَّ

َ
جَالِ حَىتَّ وَجَدْتُ آخِرَ سُورَ ف ْ�َ�ةِ مَ صُدُور� الرِّ ي ةِ التَّ يبِ

�
عَ أ

ەُ  َ ْ �ي
َ
حَدٍ غ

�
جِدْهَا مَعَ أ

�
مْ أ

�
يِّ ل صَار�

ْ
ن
َ
 الأ

َ
قَدْ {خَُ�ْ�مَة

�
�زٌ عَ ل مْ عَ��

�
فُسِك

ْ
ن
�
مْ رَسُولٌ مِنْ أ

�
مْ جَاءَك ْ�هِ مَا عَنِتُّ

�
حَىتَّ }ل

خَاتِمَةِ بَرَاءَةَ 



1ère compilation
نفُسُِ�مۡ مِّنۡ رسَُولٞ جَاءَُٓ�مۡ لَقَدۡ ﴿•

َ
حَرِ�صٌ عَنتُِّمۡ مَا عَلَيۡهِ عَزِ�زٌ أ

]128: الت��ة[﴾١٢٨رءَُوفٞ رَّحِيمٞ بٱِلمُۡؤۡمِنِ�َ عَلَيُۡ�م
• «Certes, un Messager pris parmi vous, est venu à vous, auquel pèsent 

lourd les difficultés que vous subissez, qui est plein de sollicitude pour 
vous, qui est compatissant et miséricordieux envers les croyants(128)»



1ère compilation
ْ رجَِالٞ صَدَقوُاْ مَا ٱلمُۡؤۡمِنِ�َ مِّنَ ﴿• َ َ�هَٰدُوا ن فَمِنۡهُمعَلَيۡهِ� ٱ�َّ بَهُۥَ�ۡ قََ�ٰ مَّ

ن وَمِنۡهُم ۖ مَّ لوُاْ َ�بۡدِيٗ� ينَتَظِرُ ]23: الأحزاب[﴾٢٣وَمَا بدََّ

• «Il est, parmi les croyants, des hommes qui ont été 
sincères dans leur engagement envers Allah. 
Certains d'entre eux ont atteint leur fin, et d'autres 
attendent encore; et ils n'ont varié aucunement 
(dans leur engagement);(23)»



1ère compilation
Les feuilles contenant le Coran furent conservés 
par Abou Bakr jusqu’à sa mort puis elles furent 
déposées auprès d’Omar qui les garda jusqu’à 
sa mort puis elles furent transférées à sa fille 
Hafsa (P.A.a).

ر� حَىتَّ 
�
ي بَ� ىبِ

�
حُفُ عِنْدَ أ تِ الصُّ

َ
ان

�
�

َ
مَّ عِنْ ف

ُ
ُ ث اەُ ا��

َّ
مَّ  تَوَف

ُ
دَ عُمَرَ حََ�اتَهُ ث

 بِنْتِ عُمَرَ ـ ر�ض الله عنه ـ
َ
.عِنْدَ حَفْصَة



1ère compilation
• Une méthode scientifique très rigoureuse : 

• « que celui qui possède quoi que ce soit de ce qu’il a été transcrit en présence 
du Prophète qu’il me le ramène ! » Zayd.

• Le témoignage de deux Compagnons.
• Seules les originelles sont prise en compte

• Zayd a trouvé tous les versets sauf 2.



1ère compilation

Deux témoins Témoignage d’Abou Kouzayma

یئا من كان تلقى من رسول الله ص ش: قدم عمر فقال : أخرج ابن أبي داوود قال 
قبل من أحد من القرآن فلیأت بھ، وكانوا یكتبون ذلك في الصحف والعسب وكان لا ی
دانھ مكتوبا شیئا حتى یشھد شھیدان وھذا یدل على أن زیدا كان لا یكتفي بمجرد وِج

بالغة في حتى یشھد بھ من تلقاه سماعا، مع كون زید كان یحفظ، فكان یفعل ذلك م
.الاحتیاط

Ibn Abi Dawoud a dit : Omar a dit : celui qui a écrit un 
passage du Coran devant le prophète l’amène.
Ils écrivaient sur le branches du palmier et Zayd 
n’acceptait que le texte écrit en présence du prophète 
avec 2 témoins. Il ne se contente pas de l’écrit, il faut un 
autre témoin.

 قال عن اللیث بن سعد) المصاحف(أخرج ابن أشتة في  :
أول من جمع القرآن أبو بكر، وكتبھ زید، وكان الناس

دي عدل، یأتون زید بن ثابت، فكان لا یكتب آیة إلا بشاھ
وإن آخر سورة براءة لم توجد إلا مع خزیمة بن ثابت

ھادة اكتبوھا، فإن رسول الله ص جعل شھادتھ بش: فقال 
بھا، لأنھ رجلین، فكتب، وإن عمر أتى بآیة الرجم فلم یكت

.كان وحده

 Le prophète a rendu le témoignage 
de Khouzaima équivalent à celui de 
deux personnes.



1ère compilation

L’histoire de Abou Khouzayma Ibn Thabit
L’achat d’un cheval à un bédouin par le prophète
« Tu n’es pas un simple homme comme l’un d’entre nous ! 

tu es le prophète de Dieu L’information te vient du ciel et 
nous la corroborons. Ne ferions-nous pas de même pour 
celle qui concerne ce bas monde ? Tu dis Gabriel est 
venu à moi et nous le soutenons, tu dis la Révélation m’est 
venue et nous le soutenons, tu dis j’ai acheté le cheval et 
nous dirions que nous ne savons pas ? De quelle vertu ? ». 
Abou Khouzayma.
« Celui auquel Khouzayma apporte son témoignage lui 

suffit » le prophète.



1ère compilation

Le Moushaf chez Abû Bakr jusqu’à sa mort

ensuite chez Omar jusqu’à sa mort

ensuite Chez Hafsa.



2EME compilation

L’islam s’est étendu jusqu’en Arménie et Azerbaidjan
L’armée de l’Irak lit selon la lecture d’Ibn Mas’oud
L’armée de Cham lit selon la lecture d’Abû Addarda’

   ِۚ واْ ٱۡ�َجَّ وَٱلۡعُمۡرَةَ ِ�َّ تمُِّ
َ
] 196: البقرة[وَأ

Et accomplissez pour Allah le pèlerinage et l'Umra



2EME compilation

4987البخاري 

 شِھَابٍ، رَاھِیمُ، حَدَّثنَاَ ابْنُ حَدَّثنَاَ مُوسَى، حَدَّثنَاَ إِبْ 
الْیمََانِ قدَِمَ ھُ أنََّ حُذیَْفةََ بْنَ أنََّ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ، حَدَّثَ 

حِ ھْلَ الشَّأمِْ فيِ فتَْ عَلىَ عُثمَْانَ وَكَانَ یغُاَزِي أَ 
زَعَ حُذیَْفةََ  أھَْلِ الْعِرَاقِ فأَفَْ إِرْمِینِیةََ وَأذَْرَبِیجَانَ مَعَ 
مَانَ یاَ أمَِیرَ قاَلَ حُذیَْفةَُ لِعثُْ اخْتلاِفَھُُمْ فِي الْقِرَاءَةِ فَ 

فوُا فيِ ةَ قبَْلَ أنَْ یخَْتلَِ الْمُؤْمِنِینَ أدَْرِكْ ھَذِهِ الأمَُّ 
النَّصَارَىالْكِتاَبِ اخْتلاِفََ الْیھَُودِ وَ 

 Rapporté Anas bin Malik:

 Hudhaifa bin Al-Yaman est venu à 
Uthman au moment où le peuple de 
Sham et le peuple irakien faisaient la 
guerre pour conquérir Arminya et 
Adharbijan. Hudhaifa avait peur de 
leurs différences (le peuple de Sham et 
d'Irak) dans la récitation du Coran, 
alors il dit à `Uthman," O chef des 
croyants! Sauvez cette nation avant 
qu'ils ne diffèrent sur le Livre (Coran) ) 
comme les Juifs et les Chrétiens l'ont 
fait auparavant



2EME compilation

 َحُفِ نْ أرَْسِلِي إِلیَْناَ باِلصُّ فأَرَْسَلَ عُثمَْانُ إِلىَ حَفْصَةَ أ
تْ بھَِا حَفْصَةُ رُدُّھَا إِلیَْكِ فأَرَْسَلَ ننَْسَخُھَا فِي الْمَصَاحِفِ ثمَُّ نَ 
ِ بْنَ اإِلىَ عُثمَْانَ فأَمََرَ زَیْدَ بْنَ ثَ  بیَْرِ وَسَعِیدَ ابِتٍ وَعَبْدَ �َّ لزُّ

حْمَنِ بْنَ  نسََخُوھَا  الْحَارِثِ بْنِ ھِشَامٍ فَ بْنَ الْعاَصِ وَعَبْدَ الرَّ
فِي الْمَصَاحِفِ 

 . " Alors `Uthman a envoyé un 
message à Hafsa en disant:" Envoyez-
nous les manuscrits du Coran afin 
que nous puissions compiler le 
matériel coranique en copies 
parfaites et vous retourner les 
manuscrits. " Hafsa l'a envoyé à 
`Uthman. `Uthman a ensuite ordonné 
à Zaid bin Thabit,` Abdullah bin 
AzZubair, Sa`id bin Al-As et 
`AbdurRahman bin Harith bin Hisham 
de réécrire les manuscrits en 
parfaites copies.



2EME compilation

 ِھْط لاثَةَِ إِذاَ الْقرَُشِیِّینَ الثَّ وَقاَلَ عُثمَْانُ لِلرَّ
شَىْءٍ مِنَ یْدُ بْنُ ثاَبِتٍ فِياخْتلَفَْتمُْ أنَْتمُْ وَزَ 

نَّمَا نزََلَ سَانِ قرَُیْشٍ فإَِ الْقرُْآنِ فاَكْتبُوُهُ بِلِ 
حُفَ تَّى إِذاَ نسََخُوا الصُّ بِلِسَانِھِمْ ففَعَلَوُا حَ 

حُفَ إِ فِي الْمَصَاحِفِ رَدَّ عُثْ  لىَ مَانُ الصُّ
حَفْصَةَ 

 `Uthman a dit aux trois hommes 
Quraishi, "Au cas où vous n'êtes pas 
d'accord avec Zaid bin Thabit sur 
n'importe quel point du Coran, puis 
l'écrivez dans le dialecte du Coran, le 
Coran a été révélé dans leur 
langue." Ils l'ont fait et lorsqu'ils ont 
écrit de nombreux exemplaires, 
«Uthman a rendu les manuscrits 
originaux à Hafsa.



2EME compilation

 َا نسََخُوا وَأمََرَ بِ وَأرَْسَلَ إِلىَ كُلِّ أفُقٍُ بمُِصْح مَا سِوَاهُ فٍ مِمَّ
.وْ مُصْحَفٍ أنَْ یحُْرَقَ مِنَ الْقرُْآنِ فِي كُلِّ صَحِیفةٍَ أَ 

 `Uthman a envoyé à chaque province 
musulmane une copie de ce qu'ils 
avaient copié et a ordonné que tous 
les autres documents coraniques, 
qu'ils soient écrits en fragments ou 
manuscrits, soient brûlés.



2EME compilation

 Hudheifah Ibn al Yamân (RAD), le confident du Prophète sur les secrets de la 
communauté, notamment sur les noms des hypocrites.
 Il rentre à Médine
 Demande de réagir rapidement avant que les Musulmans ne se divisent au sujet de leur 

Livre



2EME compilation

 On demanda à Hafsa le Moushaf compilé à l’époque d’Abû Bakr

 Un conseil de Compagnons de Quraych

 Les copies ont été envoyées dans les grandes villes
 Al kuffa
 Al Basrah
 Châm
 Médine
 Meque
 Yemen et Bahreine?



Les lectures

 Il est rapporté de manière 
authentique ce hadith par Omar Ibn 
el K hattab

« J ai entendu Hisham ibn Hakim 
réciter la sourate al Fourqan d’une 
manière différente par rapport à la 
façon de réciter que le Messager 
d’Allah (Bénédiction et salut soient sur 
lui) m’avait appris. Et j’ai failli me 
précipiter à stopper (sa récitation). 
Puis je l’ai laissé terminer.

:حدیث عمر بن الخطاب وھشام 

:  عن عمر بن الخطاب، قال

ي سمعت ھشام بن حكیم بن حزام، یقرأ سورة الفرقان ف
راءتھ، رسول الله صلى الله علیھ وسلم، فاستمعت لقحیاة

یقرئنیھا رسول الله فإذا ھو یقرأ على حروف كثیرة، لم
صبرت صلى الله علیھ وسلم، فكدت أساوره في الصلاة، فت

حتى سلم،



Les lectures

Ensuite j’ai saisi fortement 
son habit et l’ai amené 
devant le Messager 
d’Allah (bénédiction et 
salut soient sur lui) et dit : 
« Ô Messager d’Allah ! J ai 
entendu celui-ci réciter le 
Coran d’une manière 
différente de la façon que 
tu m’as appris de le 
réciter. 

ه من أقرأك ھذ: فلببتھ بردائھ، فقلت
نیھا أقرأ: السورة التي سمعتك تقرأ؟ قال

:  الله علیھ وسلم، فقلترسول الله صلى
ھ كذبت، فإن رسول الله صلى الله علی

قرأت، وسلم قد أقرأنیھا على غیر ما
لى الله فانطلقت بھ أقوده إلى رسول الله ص

رأإني سمعت ھذا یق: علیھ وسلم، فقلت
نیھا، بسورة الفرقان على حروف لم تقرئ



Les lectures

 Le Messager d Allah (bénédiction et 
salut soient sur lui) dit : « Récite ». Et 
il a répété la manière de réciter que j 
avais entendu. Le Prophète dit : « C 
est comme çà qu il (le Coran) a été 
révélé ». Ensuite il me dit : « Récite ». 
Et je l ai fait. Et il dit « C est comme 
çà qu il a été révélé.

أ یا أرسلھ، اقر« : فقال رسول الله صلى الله علیھ وسلم
». ھشام

 صلى فقرأ علیھ القراءة التي سمعتھ یقرأ، فقال رسول الله
:الله علیھ وسلم

راءة فقرأت الق« . اقرأ یا عمر» : ثم قال« ! كذلك أنزلت» 
التي أقرأني، فقال رسول الله

!كذلك أنزلت:» صلى الله علیھ وسلم 



Les lectures

En effet, le Coran a 
été révélé suivant 
sept « lettres ». 
Récitez le comme 
vous le pouvez » . 
Rapporté par al 
Boukhari 2287 ) et 
par Mouslim 818

إن ھذا القرآن أنزل على سبعة أحرف، فاقرءوا ما

تیسر منھ



Les meilleurs lecteurs parmi les compagnons

رواه البخاري. ، رضي الله عنھم أبي بن كعب ، ومعاذ بن جبل ، وسالم، وعبد اللهمن : خذوا القرآن من أربعة 1.

لھم من أربعة ، ك: من جمع القرآن على عھد رسول الله صلى الله علیھ وسلم ؟ قال : سألت أنس بن مالك : قال قتادة قال 2.
.أبو زید ، وزید بن ثابت ، ومعاذ بن جبل ، وأبي بن كعب : الأنصار 

، بل معاذ بن ج، وأبو الدرداء: مات النبي صلى الله علیھ وسلم ولم یجمع القرآن غیر أربعة : عن أنس بن مالك قال 3.
.أبو زید ، وزید بن ثابت و

Abdullah Oubay Zayd Salim Mou’ad Abou Zaid Abou Darda’

Omar a également envoyé Abou Moussa 
Alach’ari à Bassora

Envoyé 
par Omar 

à Koufa

Envoyé 
par Omar 
à Châm



La dimension phonique du Coran et de satransmission

 Othman a envoyé un lecteur avec chaque Moushaf :
1. Medine : Oubay et Zayd
2. Mecque : Abdellah Ibn Assa’ib
3. Koufa : Abou Abderrahmane Assoulami
4. Châm : Almoughira ibn Chihab
5. Bassora : ‘Amir ibn Qais



Compagnons envoyés par omar et othmane dans les grandes villes

Mecque Medine Koufa Bassorah Cham

Envoyé par 
Omar

Zayd et 
Oubay

Abdellah Ibn Mas’oud Abou Moussa 
Alach’ari

Abou Darda’

Envoyé par 
Othmane

Abdellah Ibn 
Assa’ib

Zayd et 
Oubay

Abou Abderrahmane 
Assoulami

‘Amir ibn Qais Almoughira ibn Chihab



Les lectures



 Les premiers qui ont écrits sur les lieux et les modes d’articulations :
 Alkhalil Ibn Ahmed Alfarahidi (100 – 170H)
 Sibawaih (148 – 180H)

 Les premiers qui ont écrits sur les lectures :
 Abou ‘Oubaid Alkassim ibn Sallam (mort en 224H), 25 lecteurs
 Ibn Moujahid (245 – 324H), 7 lecteurs (Alkissa’i au lieu de Ya’kob)

 Le premier qui a écrit sur Attajwid (حسن الأداء)
 Abou Mouzahim Alkhakani (248 -325H)



 Addani mort en 444

 Mekki Alkaissi (355 – 437H)

 Achchatibi né à ( Xàtiva, en valencien et officiellement (Játiva en castillan) en 538H

 Ibn Aljazari (751H – 833H)



La cartographie actuelle des lectures (les variantes de 
lectures) dans le monde

Les différences entre les lectures :

 الأصول   Al Ossol

 Dialecte, accent :  المدود وأزمنة الغنن+ الأصول

 Les lettres  الفرش
o  یكْذبون فتبینوا فتثبتوا فلا یخاف عقباھا ولا یخاف عقباھا ملك:

اختلاف تنوع ولیس اختلاف تضاد
Dans ces différences il y a une variété et jamais des contradictions



La cartographie actuelle des lectures (les variantes de 
lectures) dans le monde

Maghreb :

Lecture d’Ibn Amir et doctrine d’Alawzaiالأوزاعيمذھب _ابن عامر، ھشام � de Syrie 

Lecture de Hamza et doctrine d’Abou Hanifaحنیفةحمزة ومذھب أبي � de l’Iraq 

Lecture de Warcheمالكورش ومذھب � et doctrine de Malik, lecture et doctrine des 
Medinois

.سمع الموطأ من مالك وقرأ القرآن على ید نافع بن أبي نعیم: الغازي بن قیس 

ح مصحفھ على مصحف نافع ثلا ث عشرة مر ة 199توفي الغازي بن قیس سنة  .ه، صحَّ

نقل–فرض المذھب المالكي وقراءة نافع : ه 234سحنون صاحب المدونة الكبرى تولى القضاء سنة 

.الفقھ الحنفي وقراءة حمزة: من مذھب الكوفة 



La cartographie actuelle des lectures (les variantes de 
lectures) dans le monde

 Le reste du monde :

الشام على قراءة ابن عامر حتى جاء قارئ من البصرة یقرئھم قراءة أبي عمرو في المائة الخامسة
تفسیر الزمخشري الخرساني وتفسیر الجلالین بقراءة أبي عمرو

تفسیر فتح القدیر للشوكاني بقراءة قالون

ري، فالقراءة التي علیھا الناس الیوم بالشام والحجاز والیمن ومصر ھي قراءة أبي عمرو البص) : ھـ833تـ (قال ابن الجزري 
یة بعدھا فلا تكاد تجد أحدا یلقن القراءة إلا على حرفھ، واستمر الحال على ھذه القراءة مدة من الزمن إلى قیام الدولة العثمان
اصم ومع ھذا بعدھا بدأ الناس یقرأون بقراءة حفص لاسیما بعد أن قامت الدولة العثمانیة بطباعة المصحف بروایة حفص عن ع

فروایة الدوري عن أبي عمرو البصري منتشرة في معظم أرجاء السودان وشرق أفریقیا

Sauf au Soudan, Tchad, Sénégal et Nigéria



La cartographie actuelle des lectures (les variantes de 
lectures) dans le monde



La cartographie actuelle des lectures (les variantes de 
lectures) dans le monde



Les sourates

 Nombre de sourates :
 114 est l’avis de la majorité
 113 si on considère  الأنفال et براءة la même sourate.

Dans le moushaf d’Abdellah Ibn Mas’oud : 112
المعوذتین  n’y sont pas.

Dans le moushaf d’Oubay Ibn Ka’b : 116
Deux sourates : الخلع والحفد



Les sourates

یرعمبنعطاءعنجریجابنعنالثوريسفیانطریقمنالبیھقيأخرج:
اللھممالرحیالرحماناللهبسم(:فقالالركوع،بعدقنتالخطاببنعمرأن
یفجرك،منكونترونخلعنكفرك،ولاعلیكونثنيونستغفرك،نستعینكإنا

نسعىوإلیكونسجد،نصليولكنعبد،إیاكاللھمالرحیم،الرحماناللهبسم
).مُلحقبالكافرینعذابكإنعذابك،ونخشىرحمتكنرجوونحفِد،

L’ordre des sourates
 l’avis majoritaire توقیفي



L’ordre des Sourates
 l’avis majoritaire توقیفي

 و�� �ُ�تب ا��سب�ات اس�نالطورتُبت وِ��ءً و��ا ا��وام��ومما ��ل ��� أنه توفي�� كون : قال السيوطي ،

مع أ��ا أق�� م��ا ولو و��ء، بل فصُل ب�ن سورها، وفصُل ب�ن ط�� الشعراء وط�� القصص ب طس،

,ك�ن ال��تيب اج��اديا ��ُ��ت ا��سب�ات و��ء، وأُ��ت طس عن القصص



L’ordre des Sourates
فصلت، الشورى، الزخرف، الدخان، الجاثیة، الأحقافغافر: سورسبع : الحوامیم ،

النمل، القصصالشعراء: الطواسین ،

 87، الأعلى 64، التغابن 62، الجمعة 61، الصف59، الحشر 57، الحدید 17الإسراء : المسبحات

ي أن ُ�ستدل ب
ي إلا براءة والأنفال، ولا ينب�ف

ي وهو أن جميع السور ترتيبها توق��ف
ح له الصدر ما ذهب إل�ه البيه�ت  عل�ه وسلم قراءته ص� اللهوالذي ين�ش

ي القراءة ل�س بواجب،
لك لب�ان فلعله فعل ذسورا ولاء ع� أن ترتيبها كذلك، وحينئذ فلا يرد حد�ث قراءته النساء قبل آل عمران، لأن ترت�ب السور �ف

.الجواز



L’ordre des Sourates
فقرن�� بي��ما، و�� تكتبوا ،ا��ئ�ن، و��ى ��اءة و�ي من ا��ثا�يما ��ل��� ��� أن ��د�� إ�ى ا��نفال، و�ي من : قلت لعثمان: قال ا�ن عباس

؟ السبع الطولبي��ما سطر ��� ا��� ا����ان ا��ح��، ووضعتموها �ي 

Ibn Abbas demande à Othmane pourquoi vous n’avez pas mis Albasmala entre Alanfal et Attawba et vous les 

avez mis une après l’autre alors que l’une fait partie des Mi’ine et l’autre de Mathani?



L’ordre des Sourates
ا بعض من ك�ن يكتب، ك�ن رسول ا��� ص�� ا��� �ليه وس�� ت��ل �ليه السور ذوات العدد، فك�ن إذا ��ل �ليه ال��ء د�: فقال عثمان

ت ��اءة من آ�� القرآن ضعوا هؤ��ء ا��يات �ي السور ال�ي ���� ف��ا ��ا و��ا، وك�نت ا��نفال من أوائل ما ��ل با��دينة، وك�ن: فيقول

�ن لنا أ��ا م��ا، ��ن أ�ل ذل� قرَنتُ ��و��، وك�نت قص��ا شب��ة بقص��ا، فظننت أ��ا م��ا، فقبُض رسول ا��� ص�� ا��� �ليه وس�� و�� يب

ولَ .بي��ما، و�� أكتب بي��ما سطر ��� ا��� ا����ان ا��ح��، ووضع��ما �ي السبع الطُّ

Othmane a répondu que lorsque des versets d’une grande sourate sont révélés, le prophète 

demande aux scribes de les mettre à tel endroit. Le contenu de l’une est semblable au contenu de 

l’autre, je pense qu’il s’agit de la même Sourate, le prophète est décédé sans nous confirmer ce que 

je pensais, c’est la raison pour laquelle je n’ai pas mis Albasmala entre elle. 



L’ordre des Sourates
 l’avis minoritaire اجتھادي

ض : –ه 395تـ –قال ابن فارس  �ني بع الطول، تأل�ف السور كتقد�م الس: أحدهما : جمْعُ القرآن ع� �ض
، فهذا هو الذي تولته الصحابة ف ي . وتعقيبها بالمئني

 السور فهو وأما الجمع الآخر فهو جمع الآ�ات �ف
�ل عن أمر ر�ه ي ص� الله عل�ه وسلم، كما أخ�ب به ج�ب ، تولاە النىب ي

.توق��ف
Ibn Faris pense que l’ordre des Sourates est fait par l’Ijtihad des compagnons, 
tandis que, l’ordre des versets est arrêté.



L’ordre des Sourates
ي ترت�ب السور 

ول، فمنهم من رتبها ع: ومما استدل به لذلك اختلاف مصاحف السلف �ف نن � ال�
، كان أوله  ر، وهكذا إ� اقرأ، ثم المدثر، ثم ن، ثم المزمل، ثم تبّت، ثم التك��: وهو مصحف ع�ي

ي 
تلاف البقرة ثم النساء ثم آل عمران، ع� اخ: وكان أول مصحف ابن مسعود. آخر الم�ي والمدني

ە ي وغ�ي .شد�د، وكذا مصحف أيب
La preuve : l’ordre des Sourates dans les Moushafs des compagnons est 
différent. Par exemple :

Moushafs d’Ali, Oubay et Ibn Mas’oud.



Le nombre de versets :  الآيعد
 م آیة في وعدوا حوالرالآیات علم توقیفي لا مجال للقیاس فیھ، ولذلك عدوّا الم آیة حیث وقعت والمص ولم یعدوا المر : قال الزمخشري

.سورھا وطھ ویس ولم یعدوا طس

 Azzamakhchari : le nombre de versets est arrêté. Preuve :  ،یسحم، طھ المص ، الم , sont des versets 
et pas   الر ou المر ou طس

 ء دعا بع-ص� الله عل�ه وسلم -كان رسول الله : قال عثمان ي
ل عل�ه السورة ذات العدد ، فكان إذا نزل عل�ه ال�ش فف ض من كان �كتب ، ت�

ي �ذكر فيها كذا وكذا: ف�قول  ي السورة اليت
.ضعوا هؤلاء الآ�ات �ض

 L’ordre des versets est aussi arrêté d’après le Hadith rapporté par Othmane, lorsque des versets sont 
révélés le prophète indique aux scribes où il faut les mettre.



Le nombre de versets :  الآيعد
 الآيؤوس أن النبي صلى الله علیھ وسلم كان یقف على رالآيسبب اختلاف السلف في عد : قیل

.للتوقیف، فإذا عُلم محلھا وصل للتمام، فیحسب السامع حینئذ أنھا لیست فاصلة
On reconnait la fin des versets par les arrêts du prophète dans sa 
lecture.

 ة من القرآن فمن دخل الجنآيعدد درج الجنة عدد : في الشعب للبیھقي من حدیث عائشة مرفوعا
.أھل القرآن فلیس فوقھ درجة

 Le nombre des degrés au paradis = le nombre de versets dans le 
Coran.

 تل في اقرأ ورتل وارتق كما كنت تر: یقال لقارئ القرآن : ( قال رسول الله صلي الھ علیھ وسلم
" رواه أبو داود والترمذي وصححھ الألباني في) تقرؤھاالدنیا فإن منزلتك عند آخر آیة كنت 

" .صحیح أبي داود 



Le nombre de versets :  الآيعد

عدد الآیات 
عند الصحابة

ابن مسعود

6218

ابن عباس

6216

أبي

6210

علي

6236



Le nombre de versets :  الآيعد

عدد الآیات 
عند أئمة العدد

الشامي

6226

البصري

6205

الكوفي

6236

المكي

6219

المدني الأخیر

6214

المدني الأول

6217



Les lettres à la fin des versets 

:المنھج والأسلوب
Caractéristiques du Coran: من خصائص القرآن

.جریان القرآن على نسق خاص غیر مألوف، لھ في الآذان إیقاع
Le style est différent de l’habituel et cela a un rythme musical



Les lettres à la fin des versets 

كلام العرب

prose: النثر 

prose rimée: السجع

.ثلاث مع الرويجمل من كلمتین أو 

المرسل

Poésie:الشعر

البحور



Les lettres à la fin des versets 

’Exemples de Saja:للسجع مثال 

.وع، وخشوع � وخضوع، وتأدیب بالجوعحرمان مشرالصوم 
"Le jeûne est une privation légale, une discipline par la faim, une humilité devant Dieu et 
une soumission."

.Qui s'éprouve trouve, et qui sait planter pourra récolter: دومن زرع حصدجد وجمن 



Les lettres à la fin des versets 

ھ سر جمال السجع أنھ یعطي جرسا موسیقیا تطرب لھ الآذان وترتاح ل
.النفس ویثیر الانتباه

Caractéristiques de Saja’ :
• Rythme musical
• Apaisant
• Attire l’attention



Les lettres à la fin des versets 

ليلىلملخ﴿

ليلىلمكي٢كمكلكاقي١فيفىثيثى﴿

ئحئج٥يىينيميزير٤نينىنننمنزنر٣ما

جمجح٩تهتمتخ٨تجبه٧بخبحبج٦ئمئخ

﴾١٢ضجصمصخصح١١سخسحسج١٠خجحمحج
.إیقاع لا تستطیع استخراج قانونھ•

• On n’arrive pas à extraire une (règle) sur ce rythme musical.



Les lettres à la fin des versets 

( 1 ) Non!... Je jure par le Jour de la Résurrection!
( 2 ) Mais non!, Je jure par l'âme qui ne cesse de se blâmer.
( 3 ) L'homme, pense-t-il que Nous ne réunirons jamais ses os?
( 4 ) Mais si! Nous sommes Capable de remettre à leur place les 
extrémités de ses doigts.
( 5 ) L'homme voudrait plutôt continuer à vivre en libertin.
( 6 ) Il interroge: «A quand, le Jour de la Résurrection?»
( 7 ) Lorsque la vue sera éblouie,
( 8 ) et que la lune s'éclipsera,
( 9 ) et que le soleil et la lune seront réunis,
( 10 ) l'homme, ce jour-là, dira: «Où fuir?»
( 11 ) Non! Point de refuge!
( 12 ) Vers ton Seigneur sera, ce jour-là, le retour.



Les lettres à la fin des versets 

ليلىلملخ﴿

حم٣جمجح٢تهتم١تحتج
مخمح٦ليلىلملخ٥سمسخسح٤خمخج

يحيجهيهىهمهجني٨نمنخنحنج٧مىمم

١٠ٌٍَُِّّّّّرٰذٰيييى٩يخ

١١﴾



Les lettres à la fin des versets 

( 1 ) Par les coursiers qui halètent,
( 2 ) qui font jaillir des étincelles,
( 3 ) qui attaquent au matin,
( 4 ) et font ainsi voler la poussière,
( 5 ) et pénètrent au centre de la troupe ennemie.
( 6 ) L'homme est, certes, ingrat envers son Seigneur;
( 7 ) et pourtant, il est certes, témoin de cela;
( 8 ) et pour l'amour des richesses il est certes ardent.
( 9 ) Ne sait-il donc pas que lorsque ce qui est dans les 
tombes sera bouleversé,
( 10 ) et que sera dévoilé ce qui est dans les poitrines,
( 11 ) ce jour-là, certes, leur Seigneur sera Parfaitement 
Connaisseur d'eux?



Les lettres à la fin des versets 

ة ي ء و ه ش س ق ف غ ع ض ص ن م ل ك ظ ط ز ر ذ د خ ح ج ث ت ب ا
122 26 3 49 2 11 41 3 0 13 1 10 3124 665 67 8 13 12 10 450 2 198 0 1 9 2 34 162 949

 241: الألف المقصورة 



Le nombre de lettre : عد الحروف
عند الص�ابة والتابع�ن

��فا323671: ا�ن عباس 

��فا323690: ا�ن مسعود 

��فا325345: أهل ا��دينة 

 ف، ول�كن ألف من قرأ ��فا من ��اب ا��� ف�� به حسنة، وا��سنة بع�� أمثا��ا، �� أقول ا��: أ��ج ال��مذي عن ا�ن مسعود ��فو�ا��
.��ف، و��م ��ف، وم�� ��ف

 والك�ف من النصف الثا�ي، ونصفه 74�ي ال��هف � نُ��ا�القرآن العظ�� �� أنصاف باعتبارات، فنصفه با��روف النون من : قال بعض القراء
.20�ي ا��ج � وا����د�بالك��ات ا��ال من قو�� 

 77439: قال عطاء : �دد ك��ات القرآن



ا���هى
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